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Options de prêt et commande pour les utilisatrices et utilisateurs privés  

Connectez-vous avec votre compte de bibliothèque 

  

 

Dans la fenêtre popup, sélectionnez la section supérieure 
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Saisissez votre e-mail et votre mot de passe de Switch edu-ID/compte de bibliothèque 

 

 

 Effectuez votre recherche et sélectionnez le document à commander 
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Options de prêt et de demande  

Les boutons «Prêt» et «Numérisation» permettent d’indiquer si vous souhaitez récupérer les 
documents sur place ou les faire numériser.  

Nouveau : Pour bénéficier d’un envoi postal gratuit, veuillez procéder comme suit: 
•   cliquer sur le bouton «Prêt», 
•   saisir la remarque «envoi postal» dans le champ de commentaire. 
 
 Le document demandé est ensuite gratuitement envoyé à l’adresse enregistrée dans votre compte 
d’utilisation. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

envoi postal 

Kommentiert [NBGV1]: Grammaticalement correct de 
mettre le verbe à l’infinitif en -er. 
Mais il faudrait privilégier la forme en -ez « cliquez », 
par souci de cohérence avec les autres verbes (voir 
plus haut, p.ex. « connectez-vous », « sélectionnez », 
« effectuez », etc.) 
Mais c’est vraiment un détail �������  

Kommentiert [NBGV2]: Idem « saisissez » 
 
NB : Pour les marches à suivre (et les recettes ������), on 
peut à choix utiliser l’infinitif ou la deuxième personne 
du pluriel, c’est égal. Néanmoins, une fois qu’on a 
choisi une de ces deux formes, on l’applique de 
manière cohérente à tout le texte. 

Kommentiert [NBGV3]: Plus haut il s’agit du « compte 
de bibliothèque » 
Si je comprends bien, il s’agit ici de la traduction de 
« Benutzungskonto ». 
Je trouve « compte d’utilisation » assez vide de sens en 
français, mais c’est probablement un goût personnel :-D  
Je parlerai plutôt du « compte de bibliothèque » ou du 
« compte d’utilisateur.trice » (mais il faudrait éviter le 
langage épicène, peu pratique…) 
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Options de demande supplémentaires 

L’écran des options de demande supplémentaires permet de commander des exemplaires provenant 
d’autres bibliothèques du réseau swisscovery. Ce service est payant et sera directement imputé à 
votre compte d’utilisation.  

 

 

 

 

Kommentiert [NBGV4]: Idem, voir la remarque 
précédente. 


